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Ja zdravu misao. 
Uz svaku veliku, plemenitu misao diže se 

gota. Riedko je naći u poviesti l judskog na-
dka i razvitka da bi ijedna dobra ideja bila 

idko prodrla, g ladko doš la do s v o g a oživo-
orenja. Svaka je imala svojih junaka, svojih 
učenika. 

Izmedj svih ideja najviše se izlaže zaprje-
raa, zas jedama i usilnosti ideja narodnog uje-

injenja i s lobode . Svaki narod, koji ne uživa 
dva vrhovna dobra, rob je, kojemu g o s p o -

iri tudjin sve dotle, dokle god on svojom 
lobstvenom snagom ne strese sa sebe jaram 

djinski. No poš to s e ta odporna, os lobadja-
ća narodna snaga ne pojavljuje od jednog 
aha, nego se razvija i jača postepeno prama 
'Hkama, prama kulturnom, gospodarstvenom i 
nosvjestnom napredovanju naroda, to je na-

avna stvar da gospodar i robija, opažajuć zna-
ove te snage, nastoje na sve moguće načine, 
i je suzbiju, da je sataru, da je onemoguće, 
datle narodna trpljenja i zdvajanja, odatle 
ogonstva najčestitijih narodnih sinova. 

Nego , kao što se silom ne da zaustaviti 
silne rieke, kao što se neda zaustaviti na-

redovanje oluje i vihora, tako se ni prodiranje 
irodne sviesti ne da zakrčiti, kad je ona za-
'atila maha i zacrpla snage uprav na pat

nja, suzama i krvi onih, koji su postradali, 
j e dignu, da ju ojačaju, da ju razšire. Pa 

id je narodna sviest došla do izražaja na na
da prieti porazom sustavu sile, koji ju 

iči, onda se taj sustav sam po sebi, makar 
eko volje, preobličuje, onda se on tekar pri-
godjuje novoj ovoj snazi, pred kojom bi mo-

podleći, kad bi uztrajao u sredstvima ugnje-
vanja i korupcije. 

Sve se ovo danas zbiva taman i u na 
našemu. Kroz vjekove tlačen, izrabljivan, 

;crpijivan do skrajnosti bio je doveden do 
ba groba, i kad se već mislilo, da u njemu 
ma više moći za ikakvu reakciju, našla se i 
orila se u krilu njegovu stranka, koja je 

j o š u posliednji njegov živac, u živac na-
odnog ponosa . Bila je to stranka prava, 

Hrvatski narod se trgnuo, progledao i uvi-
o, da je moguće živjeti, makar silnici bili 
liko mu drago jaki, ako se očuva ponos na-
[ni, ako se imenu i jeziku narodnome očuva 

gospodstvo, ako se naravna prava s lobode i 
moodluke muževno brane, ako se širom do 

novine zaigra jedno kolo, — kolo narodnog 
idpora proti svako j tudjoj , nametnutoj sili. 

I od onda, kad je stranka prava prenula 
od hrvatski, od onda se narodna sviest diže, 

:a, širi i zahvaća sve krajeve naše domovine 
7atske . Vlastodržci to vide, pa kolovodje 

tranke prava trpe, stradaju, umiru. Al što to 
meta ? Ideja ne pogiba ! 

Ideja narodnog hrvatskog ujedinjenja i s lo-
j)de kroči napried orijaškim korakom. Sustav 
Joj protivan kuša sve moguće, da je zaustavi 

njezinu napredovanju. Nameće narodu tudjine 
i upravljače, kuje zakone, da mu sprieči svaki 
iravni razvitak, trga mu domovinu pod to
če uprave, šal je medju narodne redove svo je 
laćenlke i svoje izmećare, da ruju i truju al 

ive zaludu. — Ideja napreduje. 
Sustav s e laća skrajnih sredstava. Uvadja 

letodu korupcije, izazivlje trvenja medj s ino-
ma jednoga naroda i uživa, kad može da iz 
i trvenja nastanu stranke, strančice i frakcije, 

;oje se medju s o b o m gone i glože. Igra d o -
luše uspjeva, ali za kratko vrieme, jer opakost 

prevejanost mogu da samo donekle obsjene 
samu prostotu, ali uvidjavne, zrele i proku-
ine narodne sinove ona može samo da jo š 
ie užesti u odporu proti svemu, što je pro-
mo narodnom ujedinjenju i narodnoj s lobodi . 

Sve se to u nas, rek' bi, eto prebrdilo. 
*aj proces je dovršen, a s a d sustavu ne bi 

lajalo drugo, nego da nas brutalnom silom 
gnjavi. Bilo je i biva znakova i takovih po-
iaja. U Banovini, u Dalmaciji krši se ustav, 

se sabori zatvoreni, u Istri daje se pre-
A manjini, u Bosni i Hercegovini kroji se 

»He aneksije ustav po volji samih vlastodr-
braći Slovencima nieče se sve, što bi ih 

moglo napred kulturno pomaknuti, ne daje im 
se nit jedne srednje škole itd. 

Ali ideja napreduje. Zaludu su se stvorile 
se moguće zaprieke, zaludu su se izazvale 
tvorbe stranaka i strančica. U težkim, odsud
nim časovima za narodni obstanak, za narodnu 
budućnost, opet se javlja ona nezatomiva moć 
— narodni ponos. 

Ono, Što su toliki izabrani narodni sinovi 
željeli, zamišljali, propoviedali, ono, što nije 
moglo nikad da iz srca narodnoga bude Izču-
pano, ono se danas probudjeno i osnaženo 
javlja, probija kao svjetlost munje iz tamniia 
gustih oblaka i grmi unakrst svim našim a « n -
Ijama gromom pravde i odmazde. 

Zaboravljaju se umjetno stvorene zakučice, 
radi kojih se u doba nerazvijene sviesti pocie-
pasmo u tolike tabore, prelazi se preko svega, 
što nas dieli, a salazi se na ono jedino, spa
sonosno tlo, na kojem možemo svi da jedan 
drugome stisnemo ruku, na kojem možemo da 
budemo svi jedno, svi složni, svi jednako raz-
položni, da se zajednički borimo za odkup slo
bode , za postignuće ujedinjenja našega, do ko
jega nam do sada vlastodržci ne dadoše doći, 
jer bj jasmo pociepani, medjusobno zavadjeni 
njihovim nastojanjem, a našim nasjedanjem nji
hovim spletkama i varkama. 

Akcija za udruženo djelovanje svih naših 
narodnih stranaka napreduje. Napreduje težko, 
jer joj protivnici narodnog dobra prozrievaju 
znamenitost i zamašitost. Za to su se već pri 
prvom njenom početku oborili na nju onom 
razjarenošću i onim jaukom, kojim je zapoma-
galo Ture, kad se kanila spasiti raja. Uza sve 
to ona mora doći do svoje svrhe, za koju 
njezini pokretači marljivo rade. Korak po ko
rak i doći će se k - cilju. 

Ovih dana učinjen je jo š jedan od tih 
koraka napried, a mi se nadamo, da ćemo 
doskora moći zabilježiti, kako je misao „ n a 
r o d n o g v i e ć a " već sazrela i kako će se 
doskora da sastanu u narodni naš parlamenat 
predstavnici naroda našega iz svih njegovih 
krajeva, da progovore i odluče u ime cielog 
naroda pred svim vlastodržcima i pred cielim 
svletom, i da im najave muževno i odrješito, 
da su prestala doba tlake i poniženja našeg 
naroda, a da su počela doba, kad s njim treba 
da računaju, ako hoće da u ovoj monarhiji 
bude mira i zadovoljstva, da su počela doba, 
kad naš narod hoće da bude sam sebi g o s p o 
dar, bez tudjeg tutorstva, s lobodan i ujedinjen 
u svojoj cjelokupnoj domovini pod svojim za
konitim kraljem. 

T a ideja mora da pob jed i ! Za tim ide 
pomenuta akcija, za tim ide sva buduća naša 
borba. d is . 

Slava Ljudevitu Gaju! 
Dne 14. i 15. o. mj. hrvatski je narodna 

osobito svečani način počastio uspomenu neu
mrlog Ljudevita Gaja u rodnom mu mjestu u 
Krapini i baš o lOOgodišnjici njegovog naro-
djenja. 0 značaju Gajeve pojave u kulturnom 
životu našega naroda već je dosta pisano, ali 
ipak u ovakoj prigodi naslada je svakom rodo
ljubnom srcu osvježiti mile spomeni rada ovog 
riedkog pregaoca. 

Ga j je pravo zamislio svoj rad o prepo-
rodjenju Hrvata u Pešti, kad je po savjetu Jana 
Kollara izdao 1830. svoj pravopis. Od toga su 
vremena sve se više sastajali prijatelji s njim, 
a on im tumačio svoje ideje, što ih je z a d o 
bivao po vremenu od Kollara i Šafaržika i Pa-
lackoga. Tim je on posta jao središte, iz kojega 
su se širile osnove za kulturni preporod Hrvata. 
Ga j i njegovi mladi prijatelji morali su se ba
viti svač im: oni su bili književnici, novinari, 
knjižari, a i politični agitatori, jer je svako po
lje bilo sasvim pusto. Odatle i dolazi da su se 
ovi ljudi morali obazirati na sve narodne po
trebe, poradi čega nije ni bilo strukovnoga rada. 
U takovu se poslu nije pitalo, je li tko zašto 
izučen, već se tražilo rada, što je sve dovodilo 
do diíentatizma i u književnom i u praktičnom 
radu, jer se sve gubi ponajviše u zanosnim ide
jama i abstrakcijama. Kako je romantika rodila 

Gajeve učitelje Kollara, Palackoga i Šafaržika, 
kad je za svakoga vriedilo, hoće li biti patri
ota, mora biti i pisac, tad nije ni čudo, da je 
u Hrvatskoj bilo tada toliko pjesnika i pisaca, 
koliko ih je pristalo uz Gaja, pače i medju 
onima, koji su poslije vidjeli, da to nije njihov 
posao. I Gaj je pisao pjesme prije pokreta u 
zagrebačkoj Luni, a i poslie 1830. Poslie. 1837. 
god. čini se da nije više pisao pjesama. U „Da
nici" je kao redaktor napisao razpravu o pra
vopisu kajkavskim govorom. U „Danic i " ima od 
njega članaka o istoriji (n. a. članak: Tko su 
stari Iliri.) On je od onoga vremena, kad je uveo 
„ilirstvo" u literaturi, radio samo za n j : on je 
zamislio Društvo prijatelja narodne izobraženosti 
ilirske (1836.) i stvorio čitaonicu. Od 1837. iz
daje novine i „Danicu" u svojoj tiskari, piše za 
njih članke. God. 1840. išao je po Njemačkoj, 
Poljačkoj i Rusiji a godinu iza toga pohodi hr
vatsko Primorje, Dalmaciju i Crnu Goru gdje 
je našao mnogo domaćih spomenika i knjiga. 
God. 1846. bio je i u Srbiji gdje ga liepo do
čekale. Sve. je to poduzimao, da što više raz-
širi svoje »znanje a i da medju Slovenima uz-
t adi što o duševnoj kakovoj pomoći. Pisao je 
razpravu u „Danic i " : Banologija iliti o hrvat
skih banovih, što će biti u svezi s Vitezoviće-
vom Banologijom. U Dalmaciji je sabrao dosta 
starih rukopisa i starih knjiga, te je poslie u 
50tim godinama uz pomoć drugih izdavao djela 
Hanibala Lučića, Dinka Ranjine, Ignjata Gjor-
gjića. Početak Gajeva rada nije bio realan, nego 
idealan, no iz idealnosti je po samim prilikama 
u Hrvatskoj bio prisiljen sve više priklanjati se 
realnosti. To se vidi iz njegova života. 

Ljudevit Gaj rodjen je u Krapini zagorskom 
gradiću, s kojim je uzko vezana poznata priča 
0 braći Čehu, Lehu i Mehu. U svojoj biogra
fiji pripovieda sam Gaj , da je od mladosti rado 
slušao priče i domaća pripovjedanja, koja su 
već rano u njega pobudila zanimanja za narod 
1 narodne predaje. 1 domaće je uzgajanje bilo 
u Gaja takovo, da se u njem od djetinstva pro-
budjivala ljubav k priprostomu narodu. Otac mu 
je imao mnogo posla s ljudima, a mati je sinu 
u veče znala govoriti o seljacima, kad su išli 
bosi od rada, što su ga morali činiti gospodi , 
budući da je sve uredjenje tadašnje u Hrvat
skoj bilo aristokratično, Nevolju je narodnu kao 
diete poznavao, jer je vidio, kako mu je majka 
znala hraniti u večer gladne, a uz to mu pri-
povjedala, odakle dolazi bieda narodna, što su 
je stvarala gospoda . Do devete godine nije učio 
drugoga jezika nego materinskoga, no brzo je 
iza toga upoznao, kolika je to moć znati i tudje 
jezike, kad je počeo učiti latinski. Došavši u 
škole u Varaždin, dobi njeke poljske i češke 
kronike u ruke i pročitavši ih, priredi svoju 
knjižicu latinsku. Franjevac A. Hoermann, učitelj 
Gajev u Karlovcu i u to doba cenzor knjiga, 
svjetova gimnazijalcu Gaju, da privede taj svoj 
latinski spis na njemački i onda da ga izda. I 
tako 17godišnji mladić izda prvo svoje djelo. 
Već ova knjižica pokazuje, da je Ga j poznavao 
Mavra Orbinija i druge neke pisce povjesti hr
vatske, a njegova se duša tu jasno odsjeva za-
grijevajuč se našom starinom. U Karlovcu je 
slušao i drugo narječje hrvatskoga jezika š to-

•kavsko — a kad je pročitao u novom izdanju. 
Kačićev „Razgovor ugodni" upozna pravu ,,sla-
dost i dostojanstvo „ilirskog" jezika. 

Kad je ova prva radnja Gajeva izašla, po 
javi se i prvi časopis u Hrvatskoj njemačkim 
jezikom, Što ga je izdavao Štauduar pod Ime
nom Luna, a to je bio prilog najstarijih zagre
bačkih novina „Agramer Zeitung". Prvi je broj 
„ L u n e " izašao 1. srpnja 1826. s odom T. Mi-
kloušiča. U broju 11. izadje u akrostihu odgo-
netljaj (razgadka) Gajev na „zagadku" Romu-
alda Kvaternika. Gaj pripovjeda u svojoj bio
grafiji, da redaktor nije htio u prvi mali pri
miti njegove hrvatske pjesme, ali mu se on za-
grozio izdavanjem hrvatskoga lista i tim ga pri
silio, da je primio i druge hrvatske pjesme. J o š 
nekoliko imade pjesama Gajevih, što ih bijaše 
otisnuto u „Luni* 1 a sve te pjesme ne pokazuju 
osobite vriednosti, ali dokazuju — kako veli 
Kulakovski — da je njihov sastavljač bio na 
čistu o n a r o d n o m h r v a t s k o m p i t a n j u . 

Kačićev „Razgovor " pobudi u Ga ja pored 
ljubavi k narodu i ljubav za povjest južnih Slo-
vena, koja ga je zanimala od prije. Zato ode 
u Beč, da uči filozofiju. No za kratko vrieme 
opazi, da njemu tamo ne ima mjesta, pa pre-
dje na gradačko sveučilište, gdje bilo Hrvata, 
Srba i Slovenaca. Tu se u njega porodi želja, 
da uredi pravopis hrvatski po načinu češkom, 
kojim je je na njegovu ponuku Slovenac Murko 
1828. izdao „Slovenski s lovar", Gaj je i svoje 
drugove poticao u Gracu na ljubav k narod
nosti, pa je po tome njegovo gradačko djako-
vanje bilo od koristi za hrvatsku stvar. Tu se 
upoznao preko Mojsija Baltića i s ćirilskim pis
mom i s narodnim pjesmama, što ih je izdavao 
Vuk. Čitajuč Karlattija, Valvasora i polazeći mar
ljivo knjižnicu, da pribilježi što više podataka 
o južnim Slovenima, tako je daleko došao , da 
je kanio u sviet odpremiti istoriju hrvatskoga 
naroda. I bio bi to učinio, da ga nije odvra
tio profesor Muhar, jer je znao, da hrvatska 
povjest nije bila gotovo nikako ispitana da Hr
vati nisu imali ni jezika književnoga, a ni knji
ževnost. Ponukom Muharovom zaželi poraditi 
oko preporoda književnosti. U Gracu bijaše Ga j 
na čistu s hrvatskim književnim jezikom, a u 
društvu s Demetorom, koji je tad bio u Gracu, 
uvjeri se, da će moći stvoriti narodnu literaturu, 
pa počne odmah zamišljati osnivanje narodnog 
muzeja. Kad je došao u Peštu, da nadje u sve-
učilištnoj knjižnici rukopisa i knjiga, što govore 
o Hrvatskoj, nešto probudjena madjarska mla
dež, a još više apostol slovenske zajednice Jan 
Kollar, u njega usadi ljubav k slovenskoj za
jednici. Tomu je mnogo doprinosio i Šafaržik 
svojim spisima. U godinama 1827—1828 sabi-
rao poslovice i narodne hrvatske priče, što su 
ostale u rukopisu i bile pisane starim pravo
pisom. God . 1831. svrši Gaj nauke i od toga 
je vremena on pravo odlučio, da provede Ideju 
0 budjenju n a r o d n e h r v a t s k e s v i e s t i . 
Njegova je osnova o pravopisu (1830.) bila p o 
znata u Hrvatskoj, a mladi Hrvati su se sabi
rali i pristajali uz Gaja u slovenskoj zajednici. 
U Zagrebu je bio tiesni krug njegovih prijatelja, 
što su ga polazili Babukić, Derkos, Marlć, A. 
Mažuranić, Rakovac i Smodek. Tu je prvi za
metak predavanju hrvatskoga jezika, što ga je 
započeo 1832. Matija Smodek. 

Babukić je već 1833. sastavio svoju gra
matiku hrvatskoga jezika. 1832 izdavao je grof 
Janko Drašković svoju brošuru u podpunom no
vom duhu „Dissertatio iliti Razgovor" . Tim je 
Gaj sa svojim mladim drugovima pripravio šire 
krugove za god. 1835. 

Kad se povratio poslije 1830. u Hrvatsku, 
nešto su se promjenile i prilike političke. God . 
1832. one iste županije, koje su prije dvie g o 
dine bile za magjarski jezik da se uvede u Hr
vatskoj, podupru Gajevu molbu, da smije iz
davati novine u hrvatskom jeziku. Županije su 
se slagale s Gajem i s plemenitim grofom Jan-
kom Draškovlćem, koji je te godine, poznajući 
dobro političku situaciju u Hrvatskoj, Ugarskoj 
1 u drugim zemljama Evrope, izdao spomenutu 
knjigu Disertatia iliti Razgovor darovan pokli
sarom kraljevina naših za buduću dietu oda
slanim. (U Karlovcu 1832.) Grof Drašković traži 
od hrvatskih poslanika u požunskom saboru, da 
na svaki način nastoji obraniti svoj jezik i tra
žiti, na narodni hrvatski jezik dobije ista prava, 
što ih je već dobio magjarski jezik. Županije su 
poduprle Gajevu molbu za novine, jer su že
ljele da se podigne uz narodni jezik i prosvjeta 
hoteći da Hrvati idu uporedo sa svim naobra-
ženim narodima Evrope. T o će biti moguće p o
stići samo preko novina — pravo su županije 
mislile — koje budu pisane u jeziku narodu p o
znatom, jeziku hrvatskom, budući da mnogi ne 
znaju drugoga kojega jezika. 

Ovo domišljanje je bilo sasvim u duhu 
Gajevu, koji je dobro shvatio, da se samo preko 
novina može najlakše podizati i buditi u na
rodu sviest, jer one najprije zadobiju čitalaca. 
Do toga se vremena nije nikad nigdje preda
vao ni učio hrvatski jezik u školi. K tomu se 
i u hrvatskom duhu počelo raditi u politici, jer 
su mladići nalazili mnogo pobuda u spisima 
Draškovićevlm, a stariji su ljudi uz njih vidjeli, 



da bi se mogao za Hrvatsku obraniti i saču
vati latinski jezik. U takovoj situaciji zatraži 
Gaj dopuštenje za izdavanje novina, jer se bio 
oko njega i grofa Draškovića sabrao ljep broj 
mladih ljudi, zanesenih i domovinskom ljubavlju 
i mišlju na sve slovenstvo. No nije odmah do
bio dopuštenja, jer su se u Ugarskoj tomu opi
rali. Kad je bio odbijen, sav zadahnut idejom 
rodoljublja, ispjeva 1833. prema poljskoj pjesmi 
„Jeszcze Polska nie zginela, poki my žljemv" 
svoju popjevku, koja je imala sve sokoliti na 
rad, poznatu „ J o š Hrvatska ni propala, dok mi 
živimo", koja se pjevala u zagrebačkom kaza
lištu prvi put 1835. dne 7. slečnja. 

Sto nije dobio od ugarsko-hrvatskoga kon-
zilija, to odluči sam izmoliti u cara. Znali su 
naime, ako se ne budu novine izdavale, da će 
ostati sve pri starom, a opet je bilo sve uvje
reno, da su novine ona čudnovata Iskra, koja 
će rasplamtjeti već dosta pripravljenu gradju. 
Zato ode u Beč. S pomoću češkoga grofa Franje 
Kolovrata, koji je bio onda ministar nutarnjih 
poslova u privatnoj audijenciji dopusti Gaju 
car Franjo 1. izdavanje novina u jeziku hrvat
skom. Na 20. l istopada god. 1834. izda Gaj 
svoj prvi proglas, kojim je pokrenuo duhove na 
novi život, a napisao ga u kajkavskom i š to
kavskom narječju. Zadaća je bila toga proglasa, 
da se pokaže smjer političnih novina i naznači 
pravac i zadatak književno - zabavnog časopisa . 
God. 1835. na 6. siečnja izadju u Zagrebu Hor-
vatsko - Slavonzko - Dalmatinzke Novine, a 10. 
siečnja izadje i nedjelni prilog tim novinama 
Danicza Horvatzka, Slavonzka y Dalmatinzka, 
koja je imala donositi zabavu. Deviza je bila 
Gaju narodna rieč: „Narod brez narodnosti je 
telo bez kosti" a on je htio, da u Hrvatskoj 
tako ne bude. 

U prvoj već godini, kako su počele no
vine izilaziti upućuje se po malo svijet hrvatski 
na starinsku svezu sa starim „Ilirima". Od po
lovine god. 1835. sve se više piše novom or
tografijom, pače je po novom i nadpis novina, 
a u jeziku se dotjeruje sve prema štokavskom 
govoru. Kako je Gaj svojim osobitim darom g o 
vora znao osvojiti za svoju ideju s lušaoce, nije 
mu bilo težko izvesti nove promjene u svemu 
i poradi toga, što su neki mladi pisci tražili 
izriekom reformu pravopisa jezika, a neki je 
učitelji uvodili i u škole. S a svim tim je Gaj 
mislio, da će nova ortografija postati obćenom 
slovenskom, po čemu će se najlaglje doći do 
književnoga jedinstva izmedju Ilirima, Česima, 
Poljacima i Rusima. Tim je Gajevim poslom bio 
utrt put onomu Proglasu, što ga je napisao u 
„Danici" god . 1835. br. 48,, gdje se govori o 
uvedenju ilirskoga imena s tog uzroka, da ne 
bi bilo kakove prepirke i nesuglasja, kad bi se 
uvelo koje narodno i m e : pod tim imenom mo
gla su se naći sva braća južni Sloveni na za
jedničkom književnom radu. Ga j je proglasio, 
da će se od nove godine tiskati sve novim pra
vopisom; novine će se od te godine zvati „Na
rodne ilirske novine" a „Dan ica« će se pro-
mjeniti u „Danicu ilirsku". Dobro su bez sum
nje preporoditelji hrvatski mislili, da će se samo 
pod obćenitim kojim imenom moći u krug za
jednice potegnuti Sloveni iz Koruške, Gorice, 
Istre, Kranjske, Štajerske, Hrvatske, Slavonije, 
Dalmacije, Dubrovnika, Bosne, Hercegovine, Sr
bije i južne Ugarske, pa i Bugarske, jer po ta
dašnjoj nauci ovi svi krajevi imadu jedan jezik, 
koji se razlikuje samo u svojim narječjima. Ta j 
jezik neka svi zovu ilirski, da n e bude nikomu 
krivo; združiti se treba u literaturi, jer će za
jedno moći svi ići brže k prosvjeti i obćemu 
napredku. U drugom osim književnosti može 
svatko biti što i do s a d : u političnom i u ge-
nerlčnom smislu ostaju Hrvati Hrvatima, Srbi 
Srbima itd., a ne smije ih dieliti pismo, jer ako 
uz njemačko može biti i latinsko pismo, poradi 
čega nebi moglo biti ćirilsko uz latinsko? Svi 
naobraženi Srbi poznaju latinska slova, a Hrvati 
će učiti slova ćirilska. Prema evropskim naro
dima sva ta južna slovenska plemena bit će 
Iliri. — God. 1843. bude službeno zabranjeno 
ime ilirsko, kad su novine Oajeve postale „Na
rodne Novine" a „Danica" se promjenila u „ D a 
nicu hrvatsko-slavonsku i dalmatinsku", kakova 
je izlazila neprekidno do 1849. Uza sve to su 
Hrvati u kratko vrieme toliko postigli, da je 
god. 1839. sabor zaključio, da se na svakoj 
gimnaziji- podigne stolica za hrvatski jezik, a 
baš god. 1843. na predlog grofa Draškovića od-
redjuje se, da se u sve škole uvede hrvatski 
jezik. Kralj iza velikih napora i nastojanja Ilira 
dopusti (1845.) da se na pravoslovnoj akade
miji u Zagrebu predaje hrvatski jezik, *b prvi 
je profesoi bio Vjekoslav Babukić. Kad je za
branjeno ime ilirsko, iste godine prvi put se 
čuje hrvatska rieč u saboru zagrebačkom na 
usta Ivana Kukuljevića. S literaturom rasli su 
zahtjevi politični, a borbe s pristašama Mad
žara kod županijskih izbora (restauracija) bile 
su žestoke, pa je došlo i do ljuta kreševa 
1845., gdje je bilo mrtvih. God. 1847. 23. li

stopada, na priedlog Ivana Kukuljevića napo
kon bi u saboru zagrebačkom zaključeno, da 
se po primjeru Madžara uvede hrvatski jez iku 
sve urede. Mora se priznati, da su se Hrvati 
istom poslie zabrane Imena ilirskoga trgnuli 
oda sna, vidjevši, da Srbi ne će nikako s njima 
i da u svoj onoj velikoj slovenskoj literarnoj 
zajednici vrlo malo realnoga dobra za njih ima. 
Od tada se prihvataju svojega prava i hrvat
ske misli nešto više nego prije, no pravi je 
duh došao istom iza 1850. godine. 

Hrvatski je narod stvorio od godine 1835. 
do 1848. s Gajem na čelu to, da se prvi put 
sabrala inteligencija u jedno kolo, da je u kul
turi započelo jedinstvo svih Hrvata ; da se 
poslije kulturnoga jedinstva brao sav narod od 
najviših do najnižih slojeva oko bana Jelačića, 
gdje se prvi put jasno svuda odsieva narodna 
jedinstvena s v e z a ; napokon da je Hrvatska 
postala odlučnom zastupnicom slovenskoga juga. 

Eto takav je Čovjek bio Ljudevit Gaj , 
muž, koji je u životu naroda hrvatskoga otvo
rio epohu, stvorio temelje svemu onome, po 
čemu je taj narod došao do onoga što je da
nas, a bez čega bi danas bio valjda zaborav
ljen u svakom pogledu. 

Velikom dakle duševnom preporoditelju 
naroda hrvatskoga nek je vječna slava ! 

Političke viesti. 
R a z p o l o ž e n j e u Austr i j i . U Beču je već 

započeo politički život. U zastupničkoj je kući 
već prisutno mnogo zastupnika raznih stranaka 
te je bio poveden razgovor o obćoj politič-
čkoj situaciji. Kako je i naravno, razgovor se 
u glavnom kretao oko akcije dra. Globinskoga. 
Obće je mišljenje, da spomenuta konferencija 
neće dometi nikakova ploda. T o jedino može 
da bude demonstracija za radnu sposobnost 
zastupničke kuće. Konferencija, što ju je sa
zvao dr. Glombinski obdržavati će se u klub-
skim prostorijama poljačkog kluba. 

T r s t — p r i p a d a n j e m a č k o j d r ž a v i . Tako 
je govorio u Monakovu pangermanski zastup
nik u austrijskom carevinskom vieću Dobernig. 
Na Niemce u „Rajchu" upravio je ovaj poziv ; 
Pomozite nam, da izvršimo veliku zadaću, da 
držimo otvoren put do Adrije, k Trstu, koji, 
kako je već Bismarck rekao, pripada njemač
koj državi. — Tršćanska „Edinost " primjećuje: 
Isti taj zastupnik Dobernig, koji je zgriešio tu 
veleizdaju na integritetu države, isti Dobernig 
je medju onima, koji s visokog sudbenog stola 
šalje strielice na austrijske Slavene radi njiho
voga — nedostatnoga austrijanskoga patrio
tizma t Zastupnik Dobernig je jedan od stupova 
Bienerthovog sustava I Ali taj Trst, koji Dober
nig reklamira za Veliku Njemačku, naše je tlo. 
Ovo ćemo braniti svim svojim silama, pa bilo 
i obstrukcijom proti Dobernig-Bienerhovom su
stavu I 

Iz S l a v e n s k e J e d n o t e . Predsjednik Sla
venske Jednote pozvao je č lanove, parlamen
tarne komisije na sjednicu za 17. o. mj. Medju 
pozvanim nalazi se i zastupnik Romanczuk, 
vodja Rusina. 

Tregua Dei ! 
Čudna je baš sudbina našega naroda. Iz 

nutra ga mrcvari, izjeda i ponizuje stranačka i 
narodnostna borba, a iz vana podižu se strašni 
valovi, zapluskajuć mu obalu i prleteć mu pro
pašću. Svaki čas gubi se po koji komad d o 
maće grude i prelazi tudjincu u ruke. Mi neu 
jedinjeni ni u vjeri, ni u kulturi, ni u imenu, 
ni u političkom radu, kao da i ne vidimo pro
past, koja nam prieti, kao da ne pojmimo tu 
podzemnu tutnjavu I sav užas, kojeg ona u 
sebi krije. Mi kao da stojimo na opasnom vul 
kanu, koji svaki čas prieti, da nas proguta, 
ipak smo nehajni i nemarni, kao da se to nas 
i ne tiče. Kroz tu strašnu tamu I nehaj pro
dire kadkad poput blieska koji glas : „propade 
nam Istra, propadne Koruška, Štajerska, južna 
Ugarska itd. Pomozimo našoj braći" I U s r e d 1 

domovine uzima tudjinac sve komad po komad 
naše djedovine polahko ali sigurno i proraču-
nano tako, da će za koji desetak godina Hr
vatska i Slavonija, jošte pred pol stoljeća naj-
čišće zemlje u monarkiji, sličiti mozaiku narod
nosti, gdje će te po koje ime potoka, gore i 
mjesta sjećati na naš živalj, koji je nekada bez 
primjese tudjinaca bio tu gospodarom. T a i 
već sada čuje s e : Pangermani u Rumi, Ze
munu" ; dok drugi pozivlju narod na slogu, jer 
će „Pangermani osvojiti i obćinu Vinkovce, 
gdje je naša gimnazija i svi uredi. ( 1 ) Drugi 
opet grde vladu i pojedince, što se otvara već 
tolika po broju julijanska (magjarska) škola, da 
nam se djeca odnarodjuju, jer te škole i naša 
djeca polaze, u njima dobivaju badava hranu, 
odiela i učila, a mi im to ne možemo pružiti 
poradi našeg siromaštva i ne možemo svagdje 
otvarati škola, koliko bi ih trebalo. Da bude 
slika jošte čemernija u svakoj novini: organi

zirala se četa, al ne „kako se ina kupi č e t a " ; 
ondje se potukli, jedan ranjen, drugi ubijen ; 
ondje je iz političke mržnje onaj onoga denun
cirao poradi bilo kakve ideje, a tamo je šte-
diona lihvarijom uništila više obitelji i prepro
dala im zemlju tudjincima i B o g ti ga zna što 
ne sve . . . ali jedno crnije od drugoga. No
vinstvo grdi jedno drugo, da bi nebo proplakalo 
i ne zna se, da li je tomu uzrok pomanjkanje 
naobrazbe i sviesti o svojim patriotičkim dužno-
stlma.Što će iz toga biti i kamo to v o d i ? Što 
je tomu uzrok i kako da se tomu doskoči ? 

Nedvojbeno je, da ako ovako i nadalje 
potraje, da će naša Inteligencija ili odvratiti 
narod od sebe, ili ga pokvariti i uništiti. Na
rod pako ne može živiti bez inteligencije, pa 
će u tome slučaju zaostati u kulturi i jako 
postradati. Takav narod je sjegurno sredstvo 
izrabljivanja svojih pohlepnih susjeda, pa će 
narod morati, ako ima u sebi dosta životne 
snage, stvarati si novu i bolju inteligenciju, ma 
bilo to i gradjanskim ratom. 

To j pokvarenosti inteligencije krivo je naše 
siromaštvo ili bolje pomanjkanje prave realne 
zaslužbe, te naše donekle i prevelike potrebe. 
Danas nitko ne pita, kako i kojim će načinom 
pokriti svoje potrebe, nego glavno, da ima ; a 
time se je izgubila i neodvisnost individuma, 
njegova etička podloga (dakle inteligencija), s a 
obraćaj s bližnjim i usavršivanje i bolja upo
r a * * duševnih i tjelesnih sila. Ljudi su si pri
jatelji samo u toliko, u koliko je kadar jedan 
drugomu zaslugu namaknuti, u koliko je kadar 
njegove prljavštine i opačine pokrivati, a pri 
tomu zaboravlja se na dušu i na narod. Sami 
pobieljeni grobovi. 

Istina je, tomu je težko doskočiti, ali se 
može i mora. Naš je narod u svojoj jezgri 
jošte zdrav, pun vjere i kriepostl svojih dje
dova, a zemlja puna svakog blaga i sposobna 
za svaku vrst kulture. A gdje je naše more, 
to nepresušno vrelo dohodka, to naše polje, 
naše hrvalište ? Treba se ugledai u naše predje 
i ne zdvojiti. Kada je Beč strepio pred turskim 
kopitom, za Peštu se ni znalo, ponosno je naš 
Zagreb gledao, kako se neprijatelj od njega 
odmiče, neusudjujuć se njemu ni primaknuti. 
Nisu oni pitali tko je i kako je jak neprijatelj, 
nego samo gdje je ? Ta vjera u našu prošlost, 
pa ljubav domaće grude, učiniti će naš narod, 
da će upravo pomoćju našega sinjega mora 
postati u moći i bogatstvu jedan od prvih na
roda u svietu, traženi prijatelj poštenih, a stra
šan osvetnik i neprijatelj napadačim njegove 
domaće grude. Ml se moramo već jednom trg
nuti i preći iz defenzive u ofenzivu. 

Ako je naš narod sačuvao vjere u svoje 
jedinstvo krvi i jezika, tomu je upravo razlog 
m o r e . Nikada on sav nije bio politički uje
dinjen ni pod domaćom, ni pod tudjom vla
davinom, pa ipak je od njega tako mala raz
lika u karakteru i u jeziku, da se prema dru
gim narodima o toj razlici ne može ni govo
riti. Nije ga vezala ni moć. dinastije, ni sjaj 
vlastele, ni kultura (iztok i zapad), ni vjera, 
ma baš zapravo ništa. Sve ono, što je druge 
narode spajalo i ujedinjivalo, njega je ponizi-
valo i razstavljalo. Samo ljubav jezika I želja 
za gospodstvom i vlašću nad morem, bile su 
one kopče, koje su ga kroz vjekove jednim 
držale i drže, te i sada mu jošte jedini poka
zuju put u bolju budućnost, U moru izticale 
su se sve njegove želje, sve njegove nade. Tu 
je on uložio ponajviše svojih sila. Pa ako i je 
pod težkom životnom borbom na kojih dielo-
vih 1 uzmicao, to nije kod mora ni za stopu. 
Upravo toliko ga je kroz stoljeća sačuvao, ko
liko ga je naselio. A proti kakovoj kulturi, 
proti kakovom neprijatelju ? 

Mi moramo nastojati iz svih sila, da opet 
oživimo to naše more, da ga osvojimo za naše 
brodove, da stvorimo našemu narodu neizre
civo vrelo prihoda i kruha ; osobito sada, gdje 
nam prieti uza kolonizaciju Niemstva po Sriemu 
i Slavoniji strašna pogibelj Niemstva i na moru 
zbog željeznica, koje su u novije doba izgrad-
jene prema Trstu. Njemački kapital i izvoz tako 
će pritisnuti Trst i Istru, da će se moguće 
skoro pitati: da li leži Trst jošte u Austriji ili 
ne ; ako se nemaknemo i toj bujici ne stavimo 
nasipe narodnog i gospodarskog odpora. Time 
ćemo ml ujedno svrnuti ovu našu kukavnu po
litiku, bilo u kojem dielu našega naroda, na 
politiku realnu, na politiku višjeg pogleda i 
učiniti kraj ovoj štetnoj nedostojnoj i bratou
bilačkoj borbi. Nov rad, nova borba stvoriti će 
i nove ljude i nove uvjete života. 0 siromaš
tvu našega naroda govoriti će samo povjest. 
Ono će spadati samo prošlosti. 

Opet kao da su nastupila vremena Lju
devita Posavskoga gdje je Hrvatska bila samo 
pojam, a najteža borba baš medju Trsatom, 
Trstom i Celovcem. Pa ipak narod nije zdvo-
jio, nego je poraz za porazom pribavljao sil
noj franačkoj državi i potiskivao njezinu moć 
od svojeg sinjeg mora. 

Možemo li mi to danas izvesti ? Možemo 
Neka se samo naše hrvatske, srbske i sloven
ske štedlone ujedine i započmu subskripcijom, 
pa će se viditi, što možemo. Ovdje se ne radi 
0 samom patriotizmu, nego i o koristi. Ml 
imamo svoje more, imamo svoje ljude, imamo 
svoje mornare hvaljene po cielom svietu, imamo 
toliko parobrodarskih družtava, pa zašto ne bi 
i š l o ? T a bi se družtva morala ujediniti, ne 
jedno drugo uništavati, a ljubav domovine dati 
će snagu, Ne treba nam dakle ništa nego: 
ljudi, ljudi i opet ljudi. 

Kada je Špartak, vodja rimskih robova htjeo 
osloboditi ih iz pandža rimskih velikaša uvidio 
je, da njegovi robovi niesu za taj boj. Oni su 
nevikli borbi, lieni, neposlušni, neumjereni u jelu 
1 pilu, pa kao takovi niesu ni pojmili pravu slo
b o d u ; a imali su posla s a strašnim neprijate
ljem : vičan ratu i pregoru, bogatom "i ponos
nom, koji se je u svoju moć i svoj sjaj uživio, 
pripravan sve i život žrtvovati prije, nego si dade 
tu vlast iztrgnuti Iz ruku. Znao je to dobro 
Špartak, pa je zato i poveo svoje robove u pla
nine, da očvrste, da se naužiju slobode, da uvide 
kako su krasna rimska polja, kako bogati i sjajni 
rimski gradovi i kako je svaka muka i pregor 
ništa prema onomu, što će steći ako budu slo
bodni. Tako i mi se moramo najprije uvježbati 
u pregoru, muci, požrtvovnosti i ljubavi za svoj 
narod, dok se dademo na preporod našega na
roda, dok se ulovimo u koštac sa našim ne-
prijateljim. I oni su jaki, bogati i puni prezira na
šega naroda ; a naš narod je sretan, da svoga 
tlačitelja smije zvati gospodinom i da ga pusti 
u miru. Podignimo duh, otvorimo oči i odgo
jimo narod za borbu, nesmiljenu borbu, z a n a š e 
m o r e , za naš ravni Banat i kitnjasti Srlem I 

Svaki vojvoda, prije nego započme boj, 
razgleda, da li su mu svi redovi pupunjeni i 
gdje će postaviti najjače čete. Tako moramo i 
mi nastojati najprije učvrstiti naše granice proti 
provali tudjinaca, podići nepredobive tvrdjave 
diljem ciele medje, da tako za vrieme našeg 
gospodar skog rada budemo sigurni, da nam 
neprijatelj ne će provaliti u kuću. Pri tomu 
moći ćemo i sa manjom vojskom braniti našu 
zemlju, a mnogo današnjih boraca za obstanak 
naroda upotrebiti u borbi za naš gospodarski 
preporod. Pocrnimo dakle i mi tamo, gdje je 
najveća narodna potreba i gdje je već narodna 
sviest u toliko zagrijana, da ćemo moći sigurne 
uspješno započeti. Pocrnimo dakle sa družtvom 
,,sv. Ćirila i Metoda" , tom sjajnom točkom 
sviesti i požrtvovnosti našega naroda u ovom 
obćenitom našem kaosu. Koliko se tu poblre 
i daruje ? A to sve ne dotiče, 

Djelokrug toga družtva pogledom na cje
lokupni naš narod imao bi se razdiellti u 
glavnom na tri skupine, gdje je pomoć naj-
nuždnija, a pogibelj najveća. 

1. Istra, Trst i Oorica. 
2. Koruška, Štajerska i zapadna Ugarska. 
3. Južna Ugarska i Srlem, 
Svakoj toj skupini imao bi narod poklo

niti jedan milijun kruna, kao temeljnu glavnicu 
za podizanje 1 uzdržavanje škola. Iz te glav
nice podizale bi se narodne pomoćnice (poso-
jilnice), da narod iztrgnu iz tudjih pandža, a 
interes bi se upotrebio za škole. Veće izdatke 
pokrivali bi dotični krajevi sami. U Sriemu 
moglo bi se odmah priećl na uredjenje narod
nog posjeda. Time bi se mi riešili vjekovječ-
nog petljanja I mogli sve svoje sile posvetiti 
narodnom gospodarskom preporodu. Pri tomu 
skupljanju upoznao bi narod svoju snagu, veli
činu i jakost svoga plemena, a politička bi 
borba došla sama po sebi u drugu i podnos-
Ijiviju kolotečinu. Kod toga bi mogle ostati 
sve stranke, koje jesu. Stranke stvara vrieme 
prema narodnoj potrebi. Čim je narod u većem 
robstvu, tim je potrebitije više stranaka. Samo 
veliki momenti valja da narod nadju ujedinjen 
i složan. Vodje su sve. Oni stvaraju taktiku j 
nose veliku odgovornost prema Bogu i narodu. 

Pitanje je sada , da li smo mi kadri to
liku svotu skupiti kraj našeg siromaštva i slabe 
jošte naše sv ies t i ? 

Glede siromaštva — jesmo. Glede sviesti 
— ona će doći sabiranjem? 

Uzmimo, da mi imamo u Hrvatskoj, Sla
voniji, Dalmaciji, Istri, Bosni i Hercegovini i 
slovenačkim zemljama, koji bi u 5 godina 
mogli darovati po 200 frt., (poradi kraće I 
preglednije svote u forintima): 

1. Preko 1000 obćina po 200 frt. čini 200.000 frt, 
2. Preko 1000 župnih ureda po 200 frt. 200.000 „ 
3. Do 50 srednjih škola po 200 frt. }0,000 „ 
4. Do 200 pjevačkih i sokolskih druž

tava po 200 frt 40.000 „ 
5. Preko 500 činovnika od 8. pia-

ćevnog razr. dalje po 200 frt. . . lOO.fJOp 
6. Preko 100 štedi ona i pomoćnica 

po 200 frt 20.000 „ 
/. Našlo bi se do 1000 privatnika 

po 200 frt 200.000 „ 
S. Od skoro 3000 sveuČ. gradjana 



mogla bi se uzeti i/B koja bi što 
sama dala, što skupila u 5 eo-
dina po 200 frt. ^ ^ 

u k u p ^ o ~ T ~ 8 9 o . 0 0 0 frt 
ili okruglo . . 900.000 

S a d a se ne smije zaboraviti, da je našega 
oda na stotine hiljada u Americi i drugdl" 
svietu, da ga je u samoj „Narodnoj Zaied 

Ici- do 30 .000 ; to možemo mirne duše uzeti 
a bi se našlo preko 50.000 izseljenika, koji bi 
ali svaki u 5 godina 20 forinti, što čini iznos 
o 1 milijun forinti. T o pako daleko nadmašuje 
aienu svotu Isto tako dali bi koji župnici, 
-nonici itd. , više od 200 frt. u pet godina 
o bi eventualni manjak u gornjem računu samo 
pravilo. Nitko ne zna što se u njem krije i 

to može sve u nuždi, kada se odluči i počme 
sve svoje snage . 

Glavno je, da narod dobije povjerenje u 
j veliki narodni pokret. Svako strančarstvo 
oralo bi se izključiti kao i ljudi, koji su 

'.rančarstvu previše izvrženi. Raditi se može 
mora za narod, pa da čovjek i nije u sva-

om odboru bilo kano pokrovitelj, ili bilo 
-no predsjednik. Veliku bi garanciju uspjeha 
ružile „Prva krvatska štedionica« i „Poljodjel
ca banka" ako bi se ove stavile na čelo i 
ozvale sve hrvatske, s lovenske i srbske nov-
-ne zavode da se s njima prime u zajedničko 
olo. M o g a o bi se zato izabrati odbor, od ugled

nih, imućnih i patrlotičnih ljudi i to po 3 iz 
svakog ovećeg kompleksa našega naroda kao 
n. p. 1. iz Dalmacije, 2. iz Hrvatske i S lavo-

ije; 3. iz Istre, Trsta i Qorice; 4. iz Kranjske, 
' -ruske i Š ta jerske ; 5. iz južne Ugarske ; 6. 
-«ne i Hercegovine. — T a j odbor od 18. lica 

J f bi narod pozvati na skupljanje prinosa, te 
, urediti pododbore prema potrebi, razviti čim 
-ću agitaciju za svetu i narodnu borbu oko 

t asavanja našega naroda na najizloženijim kra-
evlma naše domovine. Kako bi novac stiaavao, 

';t bi se i upotrebl javao u gornje svrhe i to 
ajprlje za Istru Trst i Goricu. U svakoj toj 
rupi išle b> mnogo odboru na ruku štedionice 
otičnih krajeva, a ona 3 odbornika izabrala 
'. si u svakom području u pomoć toliko jo$te 
dbomika, koliko bi im trebalo za uspješan 

Ostalo zavisilo bi o ljudih, mjestu i potrebi 
0j$dinog kraja. 

Tko ima uši, neka čuje I tko ima oči, 
eka vidi 1 Vježbajmo se za narodni odpor i 
ripravljajmo narod za gospodarski napredak, 

njegov s p a s i obstanak I Sviestan j g o s p o -
" k l jak narod ne može ni biti nego — slo-

odan. Ivan pl. Križanić. 

okrajinske viesti. 
S o k o l s k i iz le t u Š i b e n i k . Čitamo u ,,N. 

L." Pr igodom velike sokolske svečanosti u Ši-
enlku, koju priredjuje dne 29. tek. mjeseca 

onamošnji hrvatski Sokol, da proslavi svoju de-
setgodišnjicu, hrvatski Sokol u Zadru priredjuje 

m prilikom družtveni izlet u Šibenik naroči-
m parobrodom. Naknadno će se posebnim 

plakatima obznaniti obćinstvo o prevoznoj cienl, 
o satu polazka I o programu Izleta. Naš Sokol 
ovom prigodom izvadjati će pod vodstvom 
vodje-učitelja brata Branka Palčića uzorne sku
pine, a prednjački zbor preču. Po pripremama, 
svečanost će biti veličanstvena, jer će prisu-
Ijvovati maldane cielo dalmatinsko sokolstvo, a 
iz više mjesta spremaju se posebni izleti s a 
glazbama. A što da kažemo o bratskom do
čeku što se sprema Z a d r a n i m a ? Morat ćemo 
biti prisutni i sa svojim očima viditi bratski 
doček 1 susretljivost dičnih Krešimirovih sinova; 
Hrvati i Hrvatice, nadjlmo se svi dne 29. ovoga 
mjeseca na okupu, da sa našim milim i požr
tvovnim sokolaš jma posjetimo Krešimirov grad, 
koji nas žudjeno i svesrdno očekuje. 

N a d u b r o v a č k o j p r e p a r a n d i j i . D o s a d a š 
nji. upravitelj ženske preparandije u Dubrovniku 
P. Marko Topić otišao je u mirovinu te je 
predao upraviteljstvo koncem prošlog mjeseca. 
Uprava je privremeno bila povjerena prof. An
tunu Kriletiću. 

O b ć i n s k i i zbor i u obć in i g o r n j o p r i -
m o r s k o j . Vladinom povjereniku na obćini gor-
njoprimorskoj naredjeno je, da ureče dane za 
ojbćlnske izbore. 

v i G o s p o d a r s t v e n i t e č a j . Kod poljodjelske 
Škole u Splitu otvoren je na 2. o. mj. poku-
šajni tečaj za razne gospodars tvene grane. Pre
davanja su teoretska i praktična. 

j u b i l e j b o k e l j s k e m o r n a r i c e . Ove g o 
dine starodrevna naša bokeljska Mornarica slavi 
upravo veoma rietkl znameniti jubilej, naime 
hiljadu i sto godina svog obstanka. Njezin ob-
ttanak potiče od godine 809., kad bjehu pre
nesene u Kotor moći Sv. Trlpuna mučenika 
1)1. vieka po Isusu, rodom iz Kasanade u ma
loj Aziji. Bokeljska mornarica od tad, pa do 
dana današnjeg, kojih punih jedanaest viekova, 
bila je prirediteljica l njegovateljica najveće 1 
najljepše svečanosti u Boki našeg Trlpundana. 

Kad bi ove gradske zidine, ovo more i ova 
brda mogla progovoriti, kako bi nas začarala 
veličanstvenim slikama nekadašnje moći i veli
čine prošlog s ja ja i prošle slave iz cielog bla
gostanja i gospodstva ! Svega toga žive je još 
slika naša bokeljska mornarica, ona je uprav 
zadnji ostatak nekodašnje naše slavne prošlosti, 
u koju je svaki Kotoranin i svaki Bokelj, koji 
cieni predaje svojih pradjedova, duboko za
ljubljen i na što gleda ponosom i patriotičkim 
oduševljenjem. „F ides et Honor« „Vjera i P o 
štenje" , bila je vazda ono geslo, koje je blis
talo pred očima naše mornarice kroz jedanaest 
viekova njenog obstanka, kojem geslu ona ima 
zahvaliti, što je vazda uživala neograničeno po
uzdanje svojih domorodaca i pokrovitelja bo
keljske mornarice, proslavit će ovaj svoj jubi
lej dne 18. i 19. rujna t. g. 

„ M u s l i m a n s k a S v i e s t " . organ „Musliman
ske napredne stranke" u Sarajevu donosi „Pismo 
iz Dalmaci je" u svom broju 30. 28. srpnja o. 
g. liepu fotografiju A. StražiČića, recte Pajaca . 
U Dalmaciji zemlji čudesa, izlazi novina 
„Naše Jedinstvo" . T o se samo u Dalma
ciji može zgoditi i to baš u — Spljetu. Srbija, 
Jugoslavija, Knjažev d v o r : jedan p r a v a c ; što 
ne može donieti poluslužbena „Smotra " za po
litiku i zavadu : drugi p r a v a c ; u pitanju pak 
H e r c e g - B o s n e : „Srbska Rieč" i „Musavat " : 
treći pravac. T o je „Naše Jedinstvo" . Urednik 
mu je okretna pera, poznati Antonije Stražičić, 
čovjek obitelji i djece na školama, a skupoća 
užasna. Za to se baš i hvali, da je najrašire
niji list u Dalmaciji, da se najradje čita, pak 
u zadnjem broju hvali se i sa hiljadama do
bivenih predplatom lista. Kako je danas viek 
senzacija, a u Dalmaciji osobito, to je dobro 
shvatio urednik „N. Jedinstva" . Takove su mu 
političke argumentacije i zaključci, predloži u 
izvodi. T o se osobito zgadja, kada mora da 
piše radi okolnosti o kakovom hrvatskom pi
tanju, da mu ne bi rekli : e nije hrvatski list. 
Zna gdjekad biti i klerikalniji od ikojeg gla
sila biskupske kurije ; nasuprot kad kad libe
ralniji od glasila framasunskih loža. Uzev sve 
to u obzir, jeite, da se onda „Naše Jedinstvo" 
najradje traži i čita posije dosade, umora, dobra 
objeda, kao i nerazpoloienja, ali i t o : Ako 
imaš dobar želudac! Jedino je žalostno — a 
to samo može biti u Dalmaciji — da mu naše 
novine daju važnosti, a on se tada ko puran' 
— šepiri i gd radosti se topi ko šećer u vodi. 
Kažu, da se je Šerif ef. Arnautović na prolazku 
kroz Spljet, kao mrtva politička sjena, sa ured
nikom „N. Jedinstva" Izgrlio l izljubio. Shva
ćaju se i razumiju se u polit ici : senzacija u 
smiešnosti" . Ovo se čitalo u „Muslimanskoj 
sviesti" . 

Iz hrvatskih zemalja. 
Apel n a t r g o v c e u H r v a t s k o j . U trgo

vačkom poslovanju ne ima -mjesta politici, ali 
svaki narod imade pravo na to, da u svem-
kolikom njegovom životu vlada bar narodno 
obilježje. A ne radi se tu samo o patriotizmu, 
već jednako i o materijalnim interesima na
roda. Što više pazi narod na narodno obilježje 
pojedinih grana svoga narodnoga života, to 
više imade prilike za domaće sinove njegove 
da stiču zasluge, koje u protivnom slučaju tu-
djinci uživaju. T o su vrlo dobro shvatili Česi, 
Magjari, Bugari, a pogotovo veliki narodi kao 
Englezi, Niemci itd. Zato u Češku i k Magja-
rima ne može ni ne smije doći trgov. putnik, 
koji ne bi znao češki ili opet magjarski, a po
gotovo se ne dogadja , da bi koja tvrdka slala 
češkim ili magjarskim trgovcima objave i po
nude u njemačkom jeziku, već svaka tvrdka, 
koja hoće da posluje s češkim ili magjarskim 
trgovcima štampa i šalje svoje okružnice u nji
hovom narodnom jeziku. Kad je tako kod dru
gih, zašto da i mi u Hrvatskoj ne izvojštimo 
u trgovačkom našem životu narodno obilježje? 
Zašto da vanjske firme ne osjete, da smo si 
sviestni svoje vriednosti i na polju trgovine ? 
Zašto da ne prisilimo vanjske firme, da naše 
mlade ljude drže za korespondente i putnike? 
Zašto da mi trpimo, da vanjske firme šalju 
nama u Hrvatsku svoje objave u njemačkom 
jeziku, dok te iste objave šalju u Ugarsku i 
Češku u magjarskom i češkom jez iku? T o 
neka prestane, a može prestati, ako se mi sami 
zauzmemo. Treba samo da uljudnim načinom 
kao izobraženi ljudi, ali i odlučno kao sviestni 
Hrvati upućujemo sve strane firme, da s nama 
postupaju jednako kao i s drugim narodima. 
Kad dakle primimo cirkulare u njemačkom ili 
magjarskom jeziku, a dolazi nam ih dnevice u 
Hrvatsku na tisuće, vraćajmo ih složno svi 
natrag s jednakom uputom i zahtjevom da ako 
dotične firme žele kod nas poslovati neka nas 
susreću kao trgovce u Hrvatskoj, a ne kao da 
smo u Reichu ili u Pešti. Isto tako dužni smo 
mi trgovci u Hrvatskoj uzeti u zaštitu narodni 
karakter zemlje. Nama iz va.na Šalju sve na 

Agram ili Zagrab, Essek, Karlstadt, Karolyvaros 
itd., dočim naša je dužnost I pravo tražiti od 
svakoga tko imade s nama posla, da naše 
gradove nazivlje onako, kako ih i mi naziv-
Ijemo. Zagreb, Osiek, Karlovac itd. imade i za 
vanjske firme biti samo Zagreb, Osiek i Kur 
lovac. 0 tom raditi i to zahtievati nije poli
tika. T o je naprosto pravo i dužnost naša kao 
jednoga od najvažnijih staleža prema sebi i 
svom narodu. Za to napried za Hrvatstvo na 
polju trgovine I v , š e trgovaca Hrvata. 

Iz grada i okolice. 
K r a l j e v r o d j e n d a n proslavljen je ovdje 

običajnim načinom! Sinoć bila je razsvjeta, a 
pred poglavarstvom je udarala „Šibenska g lazba" . 
Jutros je ista glazba obašla grad udarajuć ve
sele koračnice. U stolnoj bazilici i u grčko-
parohijalnoj crkvi obavljene su svečane službe 
božje. 

K o t a r s k i nadinž inlr Krun. M u s a n i ć osta
vio je u nedjelju Šibenik, da krene na novo 
uslied njegove molbe odredjeno mu opredje-
lište — u Split. Nije naš običaj , da pri ova-
kim prigodama išta rečemo, i ako bi činov
nik zaslužio, jer polazimo sa stanovišta, da či
novnik koji zdušno i Ijubezno susreće stranke 
ne čini drugo • nego vršiti svoju dužnost. Ali 
0 gosp . Musaniću možemo i moramo reči, da 
je kao činovnik bio prama narodu više nego 
li se od -njega tražilo, a to s toga, što i sam 
u srcu nosio i nosi ljubav prama ujernu i nje
govim potrebama. On je znao vazda dovesti u 
podpuni sklad zvanične dužnosti s tom ljubavi, 
1 za to je svugdje naišao na simpatije, koje 
će mu iza odlazka da uzdrže dobru uspomenu 
u cielom ovom kotaru. To su mu — kako ču
jemo — priznale i sve obćine u kotaru po
sebnim priznanicama, jer izmedj ostaloga Mu
sanić je bio zbilja uvlek topli zagovaratelj 
svega onoga, što su obćine obzirom na nje
govu struku tražile od vlasti za korist puka. 
Za to žalimo njegov odlazak iz Šibenika radi 
naroda, kojemu je on bio pravi prijatelj. 

N o v a z a d r u g a . Kako smo već javih u 
nedjelju je bila u Murteru držana skupština za 
osnovanje obrtne potrošne zadruge. Skupštini 
je predsjedao starac Andrija Skračić. Nakon 
pročitanih pravila revizor Belamarić držao je 
prigodni govor upozorujuć prisutne na g lago-
dat ovih zadruga, kao i dužnosti članova na
prama istima. Za ovim sliedio je izbor uprave 
i nadzornog odbora. Predsjednikom bio je jedno
glasno biran, Andrija Skraćić, a isto tako jedno
glasno je sliedio izbor ostalih časti. U zadrugu 
je odmah pristupilo 45 drugova. Pravila i iz
bor uprave dojavljen je okružnom sudu radi 
upisa u registar. Cvala i napredovala. 

„ U b o ž k o i n D o m u " udieliše, da počasti 
uspomenu Vice Labura : Ivan Bergnocchi K 5. 
Da počaste uspomenu Šime Capar ina ; Ivan Ber
gnocchi K 5 ; Pavao Kovačev K 2 ; VI. Kulić K 
2. Da počasti uspomenu Vice Tironi-a : Obitelj 
Andre Delfin K 5. Da počaste uspomenu Ane ud. 
Borovlć :Dr.Juli j Gazzzari K 5. Da počasti uspome
nu VickaNovaka ; Dr.Julij Gazzari K 3 . Da počaste 
uspomenu Antice ud. Matković: Kata ud. S isgoreo 
K 2 ; Vice Belamarić-Ris K 1 ; Dunko Kužina K 
1. Da počasti uspomenu Vice ud. Bervaldi : 
Morović Niko K 1. Da počaste uspomenu A. 
Inchiostri-a: Josip L. Bilić K 5 ; Paško Čikara 
K 4 ; Samuel Pouretz K 4 ; Grimani Juraj K 2 ; 
Antun Dvornik K 3 ; Vice Belamarić-Ris K 2 ; 
Ivan Bergnocchi K 10 ; Cezar Rubčić K 5 ; Erminij 
Šupuk K 1 2 ; VI. Šupuk K 4 ; Ante T i c u l i n K 2 ; 
Krste Iljadica K 2 ; Krste Gaćina K 4; Dr. Frane 
Dulibić K 5 ; Erman Sykowsky K 5 ; Frane-Josip 
Pasini K 2 ; Edmondo Weisenberger K 5 ; Ante 
Blažević K 2 ; Rudolf Pauri K 5 ; Mila ud. Pre-
banda K 2 ; Niko Antulov K 5 ; Grgo Steglć K 
2 ; Stipe Šare K 4 ; Ivan Batlnica K 2 ; Tereza 
Vržina K 8 ; Velimir Dračar K 4 ; Braća Despot 
K 5 ; Dr. Julij Gazzari K 3 ; Tvrdka Sufid K 25. 
Da počasti uspomenu Fra Dane Gjirlića: VI Kulić 
K 2. Da počaste uspomenu Filomene Toci l j : 
Antun Ticulin K 1 ; Ivan Bergnocchi K 3. Da 
počaste uspomenu Pere Guberine : Don Vicko 
Škarpa K 2 ; VI. Kulić K 1; Antun Bumber učitelj 
K 1 ; Vice Šare Vicin K 3. Da počaste uspomenu 
Klementine S i sgoreo : Fila ud. Sisgoreo K 2 ; 
Matija ud. Grnogorac K 2 ; Mata ud. Bajinovič 
K 2 ; Ante Ticulin K 1 ; Jokond de Petris K 5. 
Obitelj Vučenović K 2 ; VI. Kulić K 2 ; Petar 
Beros K 1 ; Don Vicko Škarpa K 2 ; Nikola 
Bošković K 2 ; Obitelj Vigini K 3 ; Obitelj A. ud. 
Pasini K 2 ; Ana Paut K 2 ; Ivan Vučić p. Andre 
K 2 ; Tereza Vržina K 5 ; Rade.Šare K 3. Obitelj 
profes. Klaudija Barbetti K 2. Da počasti uspo
menu N. ud. Bal jkas ; Adele Delfin K 2. Da po
časti uspomenu Nike Bogdanović-Panjkote: Mate 
Bogdanović-Panjkota K 4. Da počasti uspomenu 
M. Kristić: Ante Bumber K 1. 

Uprava ,,Ub. D o m a " svima najsrdačnije 
zahvaljuje. 

S a j a m u Vrpo l j cu prošao je mirno i 
liepo, osim jedne same nezgode, što se desila 
jednim kolima na putu. Svieta je bilo čudo. 
Kažu, da se je što u npći što u jutro svetko
vine bilo na Vrpoljcu izmienilo preko tri hi
ljade naroda. Ove godine bilo je više, jer s e 
mnogo svieta zavjetovalo za posliednje mobili
zacije. _. m 

Razne viesti. 
O b u k a p o l j o d j e l s t v a u a u s t r i j s k o j v o j s c i . 

— Ljetos učinjen je prvi pokušaj obuke poljo
djelstva u austrijskoj vojsci u Egeru u Češkoj . 
Podučavalo je učiteljsko osoblje ondješnje po
ljodjelske i livadarske Škole. Držalo se u svem 
27 sati predavanja iz svih glavnijlh grana poljo
djelstva. Zimska teoretična poduka popunjena je 
ovog proljeća praktičnim pokazivanjem na polju. 
Prijavilo se dobrovoljno oko 100 vojnika, da 
slušaju poduku, ali ih je primljeno samo 45 
zbog pomanjkanja zgodnih prostorija. Čini se, 
da nismo daleko, kad će biti podučavanje u au
strijskoj vojsci občenito. Tako i treba. 

R a t o b o r n o s t u C r n o j G o r i . U jednom 
dielu Crne Gore opet se pojavljuje ratobornost. 
Odkad je stigao ruski parobrod „St . Petersburg" 
sa mnogo oružja i municije, sa 200 ruskih In
struktora, što častnika što podčastnika, ratobor
nost je opet porasla. Ministar rata Martinković 
držao je kod preuzimanja oružja govor, u kojem 
je rekao, da je rat sa Austro-Ugarskom neizbje-
živ, te je izrazio nadu, da će najdulje za 8 mje
seci Austro-Ugarska biti poražena. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Urezga. 

Oglas. 
Kod c. k. gospodarskog Ureda u Biogradu 

pri moru imade raspoloživo za proda ju : 
prilično 500 kvintala ječma 

150 „ pŠenise, 
200 „ zobi, 
100 „ pira, 

40 „ raži, 
sve čisto i ustrojeno. 

Ponude, u kojima imade biti naznačene 
saželjene vrsti i kolikoće, kao i ciene, neka se 
podnesu do konca ovog mjeseca istome Uredu. 

O d c. k. g o s p o d a r s k o g U r e d a 
u Biogradu, dne 14. kolovoza 1909. 

M a k a r s k a , 12. kolovoza 1909. 

Br. 3722. 

Oglas natjecanja. 
Na mjesto nadredara kod ove Obćine, Ma-

karsko-Primorske, uz godišnju plaću kruna hiljadu 
i dvijestotine (kr. 1200). koju će primati od ove 
Općinske blagajne, na jednake mjesečne pred-
platne obroke, te godišnjih kruna stotinu i dva
deset (Kr. 120). u naslov odsječnice za redarsko 
odijelo. 

Zahtjeva s e : 
a.) Austrijansko državljanstvo; 
b.) zdrava i čvrsta tjelesnog sus tava ; 
c.) dobu od 25 do 40. godina ; 
d.) neporočnost; 
e.) podpuno poznavanje hrvatskog jezika u 
govoru i pisanju. 

Rok natječaja traje do uključno 10. Septem
bra t. g. 

Natjecatelji; koji se nahode u javnoj službi, 
svoje molbe treba da uprave pišućemu putem 
pretpostavljene im vlasti. 

Od O p ć i n s k o g O p r a v i t e l j s t v a . 
Načelnik: Prisjednik: 

Klarić Alačevlć. 

Javna zahvala. 
Svima gosp . Zloseljanima, koji su ma 

kako izkazali svoje saučešće prigodom 

smrti našeg premiloga otca odnosno 

supruga 

P E T R A 
a osobito prijateljima Mati Dobroniću i 

Frani Trošiću, izrazujemo najtopliju za

hvalu. 

T l e s n o , 14. kolovoza 1909. 

I v a n i ć a ud . M a t k o v i ć 
za se, za sinove i rodbinu. 

Traži se jedan brijački naučnik. 
Upitati se kod uredništva. 



( 
Traže se putnici (agenti!) 

Jedno bogato (milijunarsko) poduzeće traži valjane putnike (agente), koji po
sjeduju već poznanstvo u većim privatnim krugovima. Valjani i usposobljeni ljudi, 
koji su željni steći n j e k o l l k o s to t inu k r u n a m j e s e č n o , neka svoje oferte sa nazna
kom dosadanjeg zanimanja p o d : „Bedeutender Verdienst 77981" na Annoncen-Ex
pedition" M. D u k e s N a c h f. W i e n I/l odašalju. i - 3 

) ^ N I U S 0 L X Obavjest. 
pripravljen od 

B E R O M A N N A I D R . U T E Č E N U 0 . | E . 

j e s t i o s t a j e k a o i d o s a d a n a j b o l j e 

o d sv ih m o d e r n i h s r e d s t a v a z a 

bojadisanje kose 
i d o b i v a s e z a p l a v u , k e s t e n j a s t u 1 

crnu b o j u u z c ienu o d K 2 aB0 p o f l a š i . 

P r o d a j e s e k o d : 14-20 

¥ t n k a YnCiCa, Droicarüa 

Čast mi je javiti, da koncem lipnja 
I prenosim moj „Hotel Krka" s restau

racijom u kuću U n i ć , isto na obali, 
povrh kavane „Miramar". 

I Preporučujem se svim mojim cienje-
nim gostima i prijateljima i za u bu
duće, uvjeravajuć ih, da ću svojski 
nastojati, da budu uviek i posve 

zadovoljni. 

Šibenik, 14. svibnja 1909. 

frane (rljtnKo, 
22 hotelier. 

S a s v i m b a d a v a 
svakomu 

I ura - lancem] 
Da našu tvrdku kao i naše nove žepne 
ure za g o s p o d u i gospod je objavimo, ra-
zašiljemo svakomu uz priposlanu K V-
za troškove (takodjer u poštanskim mar
kama) krasnu uru sa lancem i naš ilustro-

vani cienik. 
P i š i t e o d m a h n a t v r d k u : 

H E I N R I C H W E I S S , 
B e č 9 9 . P o š t a n s k i p r e t i n a c . 1 7 - 2 

Hcstauracia „Sidru" 
, ? J z prvog reda -

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana ŠIBENIK. 

Čast mi je obznaniti cienjeno 
obćinstvo, da se u mojem lo
kalu toče izabrana vina, kao 
dalmatinsko, istrijansko, bielo, 
desert, refoseo i t. d., te dobro 
poznato pivo Sarajevsko.. 

Kuhinja je domaća prve vrsti, 
koja je obskrbljena u svako 
doba toplim i mrzlim jelom. - -
Objed I. reda K l ; II. reda 72fil. 

Naznačiti mi je osobito, da 
se moja jela priugotavljaju samo 
sa n a r a v n o m m a s t i 
Preporučuje se veleštovanjem 

S t r i k a Antun. 
31-52 

Restaurada „Sidru" 
— prvog reda — 

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana ŠIBENIK. 

HRVATSKA 

BANKOVNI ODJEL 
prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu ; e skomp-
tuje mjenice, finunclra trgovačke 
poslove, obavlja Inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
še preuzimlju najkulantnije. Iz-
plate na svim mjestima tu i ino
zemstva obavljaju s e brzo i uz 

povoljne uvjete. 

VJERESIJSKA BANKA - PODRUŽNICA - ŠIBENIK. * m 

X X X x x X 
DIONIČKA OIAVNICA 

K 1,000.000 
P r i č u v n a z a k l a d a i pr i t ičci 

K 150 .000 . 

Cenh-alka Dubrovnik -
- - hciruznica u Splitu i Zadru. 
Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, obćinama i jav

nim korporacijama. 

X X -

MJENJAČNICA 
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice. srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje.Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re
vizija srećaka i vriednostulh pa
pira bezplatno. Unovčenje ku

pona bez odbitka. 

2ALAGA0NICA 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje i t. d. uz najkulantnije 

uvjete. 

•X * 

ŠIRITE 
„HRVATSKU RIEČ"! -mm 

CROATIA 
CENTRALA 

O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . = = = = = 
UTEMELJENA GODINE 1884. 

Zagreb, Zrinjsti trg, Berislavićeva ulica br. 2. 

[ GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiei Sarajevo, Snijet i Trst. : 
Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine s lobodnog i kr. 

glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja 
I. N a l j u d s k i ž i v o t : 

a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti ; b) osiguranje miraza; 
osiguranja životnih renta. 

Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. P r o t i v š t e t e o d p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, g o s p o 

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. O s i g u r a n j a s t a k l e n i h p l o č a prot iv r a z l u p a n j a . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi : K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko: K 820.000.00 
Izplaćene odštete : K 2,619.582.36 

Za pahnaciju pobliže obaViesti da je : GlaVno poV|muUWo i fladzoruRNo „ ( r o a t i a r 
u Splj«tn. ================== poslovnica u 5PWU, ulica Po Sud br. 356. • • 

mr PUTNICI PRIMAJU SE UZ POVOLJNE UVJETE. " V f t 52-52 
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jMatsfa timara u Sftaflp 
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preporučuje svoje bogato obnovljeno skla
dište tiskanica za obćine i župne urede. 

Naručbine se obavljaju brzo i 
tačno a ciene su vrlo umjerene. 

Najmodernije posjetnice i vjenčane karte uz 
vrlo umjerene ciene izradjuje 

o o o o o o o o 

i 
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JMatsKa timara n JibcniK». 

V 

Prva hrv. tvornica voštanih svieća Vlad. Kulića u Šibeniku. 


